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[TRANSLATION – TRADUCTION]

GENERAL COOPERATION AGREEMENT BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF TURKEY AND THE 
GOVERNMENT OF BURKINA FASO

The Government of the Republic of Turkey and the Government of Burkina Faso, 
hereinafter referred to as the “Contracting Parties”,

Desiring to develop overall economic, scientific, technical and cultural relations 
between the two countries on a basis of respect for the principles of legal equality, mutual 
benefit and non-interference in internal affairs,

Aware of the need for the two countries to embark upon a new era of progress and 
cooperation in order to further their economic and social development,

Motivated by the desire to strengthen the ties of friendship and brotherhood between 
the peoples of the Republic of Turkey and Burkina Faso,

Have agreed as follows:

Article 1

The two Contracting Parties shall promote economic, scientific, technical and 
cultural cooperation in a spirit of brotherhood with a view to contributing to the greatest 
possible extent to the development of their respective countries.

Article 2

The two Contracting Parties shall promote cooperation between their various 
economic, scientific, technical and cultural institutions and shall encourage the sharing of 
experience and information in all areas that may be deemed by mutual agreement to be 
useful. 

Article 3

In applying the provisions of this Agreement, the two Contracting Parties may, as 
deemed necessary, enter into specific agreements in specific areas. 

Article 4

The two Contracting Parties agree to create a Joint Commission to oversee the 
implementation of agreements between the two countries and to guide and promote their 
cooperation.
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Article 5

The Joint Commission shall meet periodically in the Republic of Turkey or in 
Burkina Faso, on an alternating basis. Its activities shall be governed by rules of 
procedure, which are an integral part of this agreement.

When necessary, subcommittees may be created to study specific areas of 
cooperation between the two countries. 

Article 6

Any disagreement between the Contracting Parties with regard to the interpretation 
or implementation of this Agreement shall be settled by consultation and negotiation 
between them within the framework of the Joint Commission or by the diplomatic 
channel.

Article 7

This Agreement shall enter into force after completion of the required internal 
procedures by each of the Parties. It shall remain in force for a period of five (5) years 
and shall be automatically renewed unless one of the Contracting Parties notifies the 
other Party in writing six (6) months in advance of its intention to revise the Agreement 
in whole or in part.

Article 8

Either of the Contracting Parties may at any time denounce this Agreement. Such 
denunciation shall take effect six (6) months after the receipt of written notification by 
the other Party, but shall not affect any projects or contracts under way at the time.

DONE at Ouagadougou on 1 August 2006, in two (2) original copies in the French 
language.

For the Government of the Republic of Turkey:
TUNCER KAYALAR

Undersecretary of State for Foreign Trade

For the Government of Burkina Faso:
YOUSSOUF OUEDRAOGO

Minister of State and Minister for Foreign Affairs and Regional Cooperation
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